
nseiis en Propriete Intellectuelle Americaine et Europeenne 

POWER OF ATTORNEY / POUVOIR / VOLLMACHT 

batents, designs, trademarks, copyrights and licenses/Pour brevets, dessins et modules, marques droit 
P ^ . ^^^"^ licences/fiir Patente, Muster und Modelle, Marken, Urheberrechte und Lizenzen ' 

FILEWAVE INTERNATIONAL HOLDING AG, a corporation/une personne morale/ eine juristische 
Person, headquartered in/ayant son si^ge en/mit Sitz in CH-9500 Wil, Switzerland, hereby 
appoint(s)/donne(nt) mandat a/erteilt-erteilen hiermit VoUmacht an 

Moetteli & Associes SaRL, and its employees-attorneys: USPTO-Customer No • 51184 

John Moetteli, Attorney -at-law, Reg. No. 35,289, USPTO, 
Sherman Pernia, Attomey-at-law, Reg. No. 34,404, USPTO, 
Sharon Gobat, Attorney-at-law, Reg. No. 44,730, USPTO, 

Sava Kulhavy, Europaischermchechischer Patentanwalt, Reg. No. 32495, EPO/Markenanwalt OHIM 
Novella Motteli-MantelH, Titulaire du brevet d'avocat, Reg. No. 9000210.6, EPO 
Erhard Krumpholz, Schweizer Patentanwalt 

to represent him-them with respect to/de le(s) representer concemant/zur Vertretung bezuglich: 

all US, Swiss, European, other national and regional as well as International patent, design, trademark and 
copyright applications in which FILEWAVE INTERNATIONAL HOLDING AG is named applicant or 
assignee as well as licenses concerning same/toutes les demandes de brevets d'invention, dessins et modeles 
marques amsi que droit d'auteur americaines, suisses, europeennes. nationales et regionales autres ainsi 
qu'internationales pour lesquelles FILEWAVE INTERNATIONAL HOLDING AG est demanderesse ou 
cessionnaire ainsi que les licences y relatives/a Her amerikanischen, schweizerischen, europaischen, anderen 
nationalen und regionalen, sowie internationalen Patent-, Muster und Model-, MarKen-, und Urheberrecht- 
anmeldungen, fur welche FILEWAVE INTERNATIONAL HOLDING AG als Anmelderin oder 
Ubemehmerin benannt ist, und diesbeziiglichen Lizenzen. 

The above Attorney(s) is-are authorized to take any steps necessary for obtaining and maintaining the 
protection requested and to intervene as in their capacity of duly appointed Attorney(s) after filing of an 
application. In particular he-they is-are authorized to act before the competent authorities and to substitute * 
all or part of the present power. If necessary the Attorney(s) is-are authorized lo withdraw the application(s) 
and the registraUon(s). Unless this Power is formally cancelled, the mandate wiU not be terminated by any of ^ 
the grounds provided for in Section 405 of the Civil law. The client(s) agree(s) to pay to the Attorney(s) ' 
provisions, fees and retainer. In case of any dispute or litigation between the parties, they declare that they 
expressly accept the competence of the Courts of Geneva and the application of the Swiss Law. 

Le(s) mandataire(s) susnomm6(s) est-sont autorise(s) a remplir toutes les formalites necessaires pour 
I'obtention et le maintien de la protection sollicit^e et k agir en quality de mandataire(s) apres le depot d'une 
demande. En particulier, il(s) est-sont autoris6(s) a trailer avec les autorites comp6tentes et a nommer un 
sous-mandataire pour tout ou partie du present pouvoir. Le(s) mandataire(s) est-sont en outre autorise(s) a 
retirer la-les demande(s) depos6e(s) ou le(s) droit(s) de protection correspondant(s) obtenu(s). A moins d'une 
revocation expresse, ce niandat ne s'6teindra pas pour Tune des causes pr6vues a Tart. 405 du Code des 
Obligations. Ix(s) client(s)>s'engage(nt) a verser au(x) mandataire(s) les provisions, frais et honoraires. Pour 
tous differends ou litiges fentre les parUes, celles-ci d6clarent accepter expressdment la competence des 
Tribunaux genevois et I'application du droit Suisse. 

Der-Die obengenannte(n) Bevollmachtigte(n) ist-sind befugt, alle notwendigen Handlungen fur den Erwerb 
und die Aufrechterhaltung des nachgesuchten Schutzes vorzunehmen und als bevollmachtigte(r) Vertreter 
nach der Eintragung des-der Schutzrechte(s) zu handeln. Insbesondere ist-sind er-sie ermachtigt, in diesen 
Angelegenheiten vor den zustandigen Behorden tatig zu sein und fur den ganzen Umfang dieser Vollmacht 
Oder fur einen Teil derselben einen Stellvertreter zu benennen. Er-Sie ist-sind auch ermachtigt, die 
eingereichte(n) Anmeldung(en) und das-die erteilte(n) Schutzrecht(e) zuruckzuziehen. Ohne ausdriicklichen 
Widerruf eriischt diese Vollmacht in den in Art 405 OR aufgefuhrten Fallen nicht. Der-Die Kunde(n) 
verpflichten sich dem-den BevollmachUgten die Vorauszahlungen, die Kosten und Honorare zu bezahlen. Im 
Falle von Unstimmigkeiten oder Streitfallen zwischen den Parteien, erklaren sic sich ausdrucklich mit der 
Zustandigkeit der Genfer Gerichte und der Anwendung Schweizer RechtBL einveimnden. 

For tl^Company/Pou^la soci6t6/Fur die Gesellschaft: FILEWAVE INmk]>^l?ONAL HOLDING AG 

_ Signature/Untersch rift! yJ ■ 

title/Utre/Titel: V/lha^i'nq l)ned5nd/orPlace and date/Ueu et date/ Ort und Datum: J^Akj\J__2jPO « 

No legalization required Legalisation non' exig6e Keine Beglaubigung erforderlich 



FEBl 6 2010 - 



Appf<jved use tnrougn 07r3 1/2^013. OMS OGSl-QOsi 



STATEMENT UNDER 37 Ci=^R 3 73f h y 
Appllcanti'PatQht Qwma FORSYTH. B en 

Appiicatfon.Nc/Patem No,: 10/578,866 F^mssue ^^~ 30 Janua ry 2007 

Titled: 

METHOD INi A NETWORK OF THE DELIVERY OF FILES 
Filewa ve Inte matfonai: Holdin g; AG ^ corporation 



(N^ Of Assignee) H-ype Assignee, e,fl., corporatk^, p^Snership, ur^Jve«ity. gi^iJ^^^I^^^^ 

suites that \t is: 

i [X] the assignee of the entire right,, title, and intere^ in: 

lZI sissignee of less ihan tlie enty^ right, title,, and interest In 

(The extent (by percentage), of Hs. ownership interest is %j; or 

3. □ the assignee of *an undivided interest in the entirety of <a complete assignment from one of the lomt inventors was made) 
the. patent applicaiion/paterit identified above, by virtue of either: 



A. 
OR 



An assignment from th^ of the patent appHc^Uon/patent identined above. The assignment was lecorded in 
the United:States Patem^^^ 0191BS , F^ame J^^^ Jnl^^^^ 



c<H3y thieirefore is iattached, 



B, □ A chain of title fromf the inventdr(s}. of the patent application/pabnt identified above, to the current assignee as follows: 
^^^'<^-^ To:: 



The document was recorded in the United States. Patent and Trademark Office at 

. , Frame , or for which a copy thereof is attached. 

2. Fronii y^.. 



The doicumeht was reconled in the United States Patent and Trademark Office at 

— • Frame or for which a copy thereof is attached. 

J3f, From: Yo: 



The document was recorded In the United States Patent and Trademark Office at 

* Frame .. .... ^ ; . or for which a copy thereof is attached. 

1 i Additional docun^^nts in the chain of title are listed on a supplemental.sheet{s)- 

□ As required by 37^CFR 3.73(b)(;i:Mi), the documentary evidence of the chain of title from the original, owner to the assignee was 
or concurrently is being, submitted for recordation pursuant to 37 GFR 3.11 . 

[NOTE: A separate copy (/;e. .ja true copy of the. original assignment document(s)) must be submitted to Assignment Division in 
aGcordancew ^37 CF RPart 3. to record the assignment in the records of tlie USPTO, See MPEP 302; 08] 

The undersigft^T^pdse tttie i^st^liedlMlow) Is^uthorized to act on behalf of the asstgnee. 

, S^cT ^^^"eWave mtematsorEal 

wf Signature ^■'^ = — j^;™" y 

SahhaydarKocaman OH-63CownsG ^ C^r^ 

^ Svv'^Majlti ^ n 



Printed or Typed Name ph.„. ^ZT.g ^Trtte 

mis colteoian of tnformation is.re<^&ie4 by 37 CFp^7:S(bi. m^n^^^'^mi^ ^^'^^^ or retain a benem &y the pubHcv^ich is to lUe (and fcy the ' 'SPro w 

fisthenng. prc^psnng, ^no su burning. the completed applicaiicn form to me USPTO. Time will vary depend&ig upon-the mdhrfdoatcase. Arty commenTsX^^u; -^^umtf 
you requ^r^.to comptete jhL. form 3n<t:or suggesttons rof ri^ducing thi* buoJen. should ^.^ ^^m^^^^x^ Of«t^ S^^eiS i^^^ ''^"^ 



neea^isi^smnceln comfitemig m& lonn, caff l-mi^O-siaBisrKi sekctofmn ? 



